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De zoon van de hoveling: Jezus en het woord van het leven (4:43-54)
43 En na die twee dagen vertrok Hij vandaar <en ging> naar Galilea; 44 want Jezus Zelf getuigde dat een profeet in zijn eigen
vaderland geen eer heeft. 45 Toen Hij dan in Galilea kwam, ontvingen de Galileeërs Hem, daar zij alles hadden gezien
wat Hij in Jeruzalem op het feest gedaan had; want ook zij waren naar het feest gegaan.
46 Hij kwam dan opnieuw in Kana in Galilea, waar Hij het water tot wijn had gemaakt. En er was een hoveling in Kapernaüm,
wiens zoon ziek was. 47 Toen deze hoorde dat Jezus uit Judea in Galilea was gekomen, ging hij naar Hem toe en vroeg
of Hij wilde afdalen en zijn zoon gezond maken, want die lag op sterven. 48 Jezus dan zei tot hem: Als u geen tekenen
en wonderen ziet, zult u geenszins geloven. 49 De hoveling zei tot Hem: Heer, kom af voordat mijn jongen sterft.
50 Jezus zei tot hem: Ga heen, uw zoon zal leven. De man geloofde het woord dat Jezus tot hem zei en ging weg.
51 En reeds terwijl hij afdaalde, kwamen zijn slaven hem tegemoet en zeiden hem dat zijn kind leefde.
52 Hij vroeg hun dan naar het uur waarop hij beter was geworden; zij dan zeiden tot hem: Gisteren op [het] zevende uur
verliet de koorts hem. 53 De vader nu wist dat het op dat uur was, dat Jezus tot hem gezegd had: Uw zoon zal leven. En hij
geloofde, hij en zijn hele huis. 54 Dit tweede teken <nu> heeft Jezus weer gedaan, toen Hij uit Judea in Galilea was gekomen.
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Pesach: Jezus als de Nieuwe Tempel (2:12-4:54)
Gods aanwezigheid onder zijn volk

• StructuurStructuur

A. Reis naar Jeruzalem:  ‘Daarna…’.
1) Pesach en het tempelincident (2:13-25)

- Jezus als de nieuwe tempel
- Tekenen en reddende kennis

2) Jezus en Nicodemus: geloven en weten (3:1-21)
- Moet opnieuw geboren worden–een nieuwe schepping

B. In Judea:  ‘Daarna…’.
1) Jezus en Johannes de Doper: rituele reinigingen (3:22-36)

- Jezus’ waarheid als de weg naar eeuwig leven

C. Naar Galilea door Samaria
1) Jezus en de Samaritaanse vrouw (4:1-42)

- Geen religieuze kwestie: het gaat om Jezus zelf
2) De zoon van de hoveling (4:43-54)

- Jezus is het eeuwige leven (het gaat om woorden, niet om tekenen)
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 Kritische bedenkingen & vragen Een Synoptische collage? (vgl. Mt.8:5-13; Lk.7:2-10)

 ‘En na die 2 dagen’ vertrok Hij vandaar naar Galilea’ waarom opnieuw de vermelding van ‘2 dagen’?!

‘Toen dan de Samaritanen naar Hem toe waren gekomen, vroegen zij Hem bij hen te blijven; en Hij bleef daar twee dagentwee dagen.’ (4:40)

‘En opde derde dagde derde dagwas er een bruiloft inKana inGaliléa’ (2:1)

‘Jezus antwoordde en zei tot hen: Breekt dit tempelhuis af en indrie dagendrie dagen zal Ik het oprichten.’(2:19)
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De zoon van de hoveling: Jezus en het woord van het leven (4:43-54)
43 En na die twee dagen vertrok Hij vandaar <en ging> naar Galilea; 44 want Jezus Zelf getuigde dat een profeet in zijn eigen
vaderland geen eer heeft. 45 Toen Hij dan in Galilea kwam, ontvingen de Galileeërs Hem, daar zij alles hadden gezien
wat Hij in Jeruzalem op het feest gedaan had; want ook zij waren naar het feest gegaan.
46 Hij kwam dan opnieuw in Kana in Galilea, waar Hij het water tot wijn had gemaakt. En er was een hoveling in Kapernaüm,
wiens zoon ziek was.

 Een profeet zonder eer Waar is Jezus’Patris (vaderland)  precies?

‘En toen Hij in Jeruzalem was op het Pesach, op het feest, geloofden velen in zijn naam, toen zij de tekenende tekenenzagen die Hij deed.’ (2:23)

‘Jezus dan zei tot hem:Als u geen tekenen en wonderentekenen en wonderenziet, zult u (meervoud!)geenszins geloven.’ (4:48)

 Er ontstaat hier dus een spanningsveld           Jezus wordt ontvangen… maar geen eer?

 “de hoveling uit Kapernaüm”          opnieuw een “man van aanzien”, een hoogwaardigheidsbekleder  (Nicodemus)
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De zoon van de hoveling: Jezus en het woord van het leven (4:43-54)
47 Toen deze hoorde dat Jezus uit Judea in Galilea was gekomen, ging hij naar Hem toe en vroeg of Hij wilde afdalen
en zijn zoon gezond maken, want die lag op sterven. 48 Jezus dan zei tot hem: Als u geen tekenen en wonderen ziet,
zult u geenszins geloven. 49 De hoveling zei tot Hem: Heer, kom af voordat mijn jongen sterft.
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hij en zijn hele huis. 54 Dit tweede teken <nu> heeft Jezus weer gedaan, toen Hij uit Judea in Galilea was gekomen.

 De vreemde terechtwijzing Als u geen “tekenen en wonderentekenen en wonderen” ziet… (de 1e en enige maal in dit evangelie!)

‘En toen Hij in Jeruzalem was op het Pesach, op het feest, geloofden velen in zijn naam, toen zij de tekenen zagende tekenen zagendie Hij deed.
Maar Jezus Zelf vertrouwde Zich aan hen niet toe, omdat Hij allen kende, en omdat Hij niet nodig had dat iemand van
de mens getuigde,want Hij wist Zelf wat in de mens was.’ (Jh.2:23-25)

 Wat was trouwens het laatste ‘teken’ tijdens de Exodus verlossing?

 Wat was trouwens het 1e ‘teken’ tijdens de Exodus verlossing?

47 Toen deze hoorde dat Jezus uit Judea in Galilea was gekomen, ging hij naar Hem toe en vroeg of Hij wilde afdalen
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 De vreemde terechtwijzing Als u geen “tekenen en wonderentekenen en wonderen” ziet… (de 1e en enige maal in dit evangelie!)

‘En toen Hij in Jeruzalem was op het Pesach, op het feest, geloofden velen in zijn naam, toen zij de tekenen zagende tekenen zagendie Hij deed.
Maar Jezus Zelf vertrouwde Zich aan hen niet toe, omdat Hij allen kende, en omdat Hij niet nodig had dat iemand van
de mens getuigde,want Hij wist Zelf wat in de mens was.’ (Jh.2:23-25)

 Wat was trouwens het laatste ‘teken’ tijdens de Exodus verlossing?

 Wat was trouwens het 1e ‘teken’ tijdens de Exodus verlossing?
De dood van de eerstgeboren ‘zonen’

Het water van de Nijl verandert in bloed
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